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INTRODUKTION
Mange tak fordi du har valgt et produkt fra Salling. Dermed har du 
erhvervet et kvalitetsprodukt som opfylder alle gældende krav til 
præstation og sikkerhedsstandarder i EU. For at sikre en korrekt 
behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder 
nedenstående anvisninger.
Du bedes læse vejledningen og især sikkerheds anvisningerne 
omhyggeligt igennem, inden du tager produktet i brug. Opbevar 
denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun produktet til andre 
sammen med betjeningsvejledningen.

GENERELLE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
•	 Forkert brug af produktet kan medføre personskade og 

beskadige produktet.
•	 Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er 

ikke ansvarlig for skader, der opstår som følge af forkert brug eller 
håndtering. 

•	 Anbring altid produktet på et tørt, plant og stabilt underlag på 
god afstand af bordkant eller lignende.

•	 Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. 
Produktet må ikke anvendes til erhvervsbrug.

•	 Rør aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med våde 
eller fugtige hænder.

•	 Udsæt ikke produktet for direkte sollys, høje temperaturer, fugt, 
støv eller ætsende stoffer. 

•	 Forlad aldrig produktet, når det er tændt.
•	 Når produktet er i brug, bør det holdes under konstant opsyn.
•	 Når produktet bruges skal børn der opholder sig i nærheden af 

den altid holdes under opsyn.
•	 Børn må ikke lege med produktet.
•	 Produktet kan indeholde skarpe dele og bør derfor opbevares 

utilgængeligt for børn. 

DK
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•	 Brug kun tilbehør, der følger med produktet eller er anbefalet af 
producenten. 

•	 Produktet må ikke bruges af personer med nedsat følsomhed, 
fysiske eller mentale handicap, eller personer, som ikke er i stand 
til at betjene produktet, medmindre de overvåges eller instrueres 
i brugen af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.

LEDNING OG STIK 
•	 Lad ikke ledningen hænge ud over bordkanten.
•	 Hold ledningen og produktet væk fra varmekilder, varme 

genstande og åben ild.
•	 Tag stikket ud af stikkontakten før rengøring, og hvis produktet ikke 

er i brug. Undlad at trække i ledningen, når du tager stikket ud af 
stikkontakten, men tag fat om selve stikket.

•	 Sørg for, at ledningen er rullet helt ud.
•	 Kontrollér jævnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og 

brug ikke produktet, hvis dette er tilfældet, eller hvis det har været 
tabt på gulvet, tabt i vand eller er blevet beskadiget på en anden 
måde.

•	 Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal 
produktet efterses og om nødvendigt repareres af en autoriseret 
reparatør. Forsøg aldrig at reparere produktet selv. Kontakt 
købsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under 
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i 
produktet, bortfalder reklamationsretten.

REKLAMATIONSRETTEN GÆLDER IKKE:  
•	 Hvis ovennævnte ikke iagttages.
•	 Hvis der har været foretaget uautoriserede indgreb i produktet.
•	 Hvis produktet har været misligholdt, udsat for en voldsom 

behandling eller lidt anden form for overlast.

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET
Brugte produkter må ikke smides i husholdningsaffaldet. Iht. 
lovforskrifterne skal det udtjente produkt bortskaffes på ordentlig 
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vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og miljøet 
skånes. Nærmere informationer fås hos den ansvarlige kommunale 
myndighed eller det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet 
med følgende logo:
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PRODUKTETS FUNKTIONER
A.	 Den kraftfuldt pulserende vandstråle fjerner grundigt bakterier, plak og madrester fra 

alle områder af mundhulen.
B.	 Den ultrafine vandstråle når og renser ubesværet langs tandkødsranden og dybt 

mellem tænderne, hvilket giver en god tandsundhed.
C.	 Den fjerner effektivt hårdnakket plak fra tandoverflader og giver en markant bedre 

effekt end traditionel tandtråd.
D.	 Hurtig mundrens: Hvad enten du er hjemme eller ude at spise, er dette den mest 

effektive måde til hurtigt at genoprette mundhygiejnen.
E.	 Velegnet til perifer rengøring af ortodontiske bøjler, tandimplantater og tandfacader.
F.	 Giver sunde, daglige mundhygiejnevaner, og holder tænderne rene og friske til enhver 

tid.

OBS

 FARE
A.	 Læs denne vejledning grundigt, inden du tager produktet i brug. Derved undgår du 

skader forårsaget af forkert brug.
B.	 Undlad uautoriseret adskillelse af produktet, derved undgås skade på produktet eller 

elektrisk stød.
C.	 Hæld ikke vand på over 40 °C i vandtanken til skylning af tænder, derved undgås fare 

for forbrændinger.
D.	 Hvis produktet ved uheld skulle falde i vandet under opladningen, skal du tage stikket 

ud af stikkontakten, inden du tager produktet op. Vent dernæst med genopladning til 
alle vandstænk på produktet er helt tørre.

E.	 Hvis ledningen eller stikket bliver beskadiget, skal du udskifte strømforsyningen.
F.	 Undlad at placere produktet på steder med høj temperatur. Udsæt ikke produktet for 

brand, da batteriet kan eksplodere.

 ADVARSEL
A.	 Brug ikke produktet til andre formål end mundskylning.
B.	 Pres ikke dysen mod tandkød eller tænder, da dette kan beskadige tandkødet.
C.	 Nedsænk ikke produktet i vand, da dette kan medføre funktionssvigt i produktet.
D.	 Anvend ikke produktet på steder med høje temperaturer eller høj luftfugtighed.
E.	 Hvis ledningen er blevet beskadiget, skal du holde op med at benytte den.

 BEMÆRK
A.	 Brug ikke produktet uden dyse monteret.
B.	 Visse mundskylleprodukter kan være ætsende. Kontrollér mundskylleproduktets 

sammensætning inden brugen. Brug dem ikke vilkårligt.
C.	 Hvis børn, ældre eller andre ønsker at benytte dette produkt, skal du sikre dig, at 

nogen holder øje med dem og instruerer i brugen.
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D.	 Hold produktet udenfor børns rækkevidde. Produktet er ikke et legetøj.
E.	 Patienter med paradentose, personer, der er opereret i munden indenfor de seneste 

2 måneder, samt personer, der har tand- eller mundproblemer, bør konsultere en 
tandlæge inden brugen og først fortsætte, når de har fået grønt lys.

F.	 Brug ikke den kraftige indstilling til skylning af beskadiget tandkød, da dette kan 
medføre blødning eller betændelse i tandkødet.

G.	 Justér det pulserende vands intensitet iht. den aktuelle tilstand i din mund.
H.	 Selve produktet må ikke nedsænkes i vand, da dette kan medføre funktionssvigt eller 

totalskade produktet.
I.	 Hvis produktet ikke skal bruges i længere tid, skal du sikre dig, at vandtanken er tør og 

uden vand, inden du stiller det væk. Derved undgås bakterievækst.

OBS:
Hold produktet let på skrå under brugen.
Undlad at vende det på hovedet eller tippe det for langt til siden, da vandet i så fald vil 
løbe ud.

BRUG AF GENOPLADELIGE BATTERIER
•	 Inden første ibrugtagning skal du oplade dette produkt fuldt ud.
•	 Under efterfølgende brug blinker de tre kontrollamper for funktion samtidig, når pro-

duktet trænger til opladning.
•	 Til opladning anvendes det medfølgende USB-ladekabel, og produktet sluttes til en 

strømforsyning med en udgangsspænding på 5 V og en strøm på ikke over 2 A. Under 
opladningen blinker de tre kontrollamper for funktion. Når produktet er fuldt opladet, 
lyser kontrollamperne konstant.

OVERSIGT OVER MUNDSKYLLEREN

Kontrolpanel
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1.	 Håndgreb
2.	 Vandbeholder
3.	 Dyse
4.	 Udløserknap til dyse
5.	 Kontrolpanel
6.	 Låg til vandbeholder
7.	 Hul til montering af dyse
8.	 Ladeterminal
9.	 Tænd/Sluk og valg af styrke (tredje styrke)
10.	Kontrollamper for styrke
11.	Funktionsvælger
12.	Opladningskabel

1.	 Standarddyse: Velegnet til daglig 
rengøring.

2.	 Dyse til tungebelægninger: 
Specielt designet til fjernelse af 
tungebelægninger.

3.	 Dyse til parodontiske lommer: 
Specielt designet til rensning af 
parodontiske lommer.

4.	 Ortodontisk dyse: Velegnet til 
rensning af tandbånd.

BETJENING:
Inden produktet tages i brug:
•	 Når du første gang benytter dette produkt til mundskylning, kan du opleve blødende 

tandkød, selv hvis dit tandkød er sundt. Dette skyldes, at dit tandkød stimuleres for 
første gang. Almindeligvis stopper blødningen efter 1-2 ugers brug.

•	 Hvis tandkødsblødningerne fortsætter i mere end 2 uger, kan det være tegn på unor-
male forhold (som fx paradontose). I så fald bør du holde op med at benytte pro-
duktet og kontakte en tandlæge.

BRUGERVEJLEDNING:
•	 Sæt dysen på inden brugen.
•	 Det anbefales at bruge rindende vand fra hanen eller varmt vand. Hvis vandet føles for 

køligt, kan du opvarme det til en temperatur på ikke over 40 °C.
•	 Tænd ikke på kontakten, før du har placeret dysen i munden.
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1.	 Åbn låget på vandbeholderen:
•	 Åbn låget på vandbeholderen for at begynde klargøringen.
2.	 Træk håndgrebet ud til den tilsigtede position:
•	 Træk håndgrebet op til den korrekte position.
•	 Bemærk: Når låget på vandbeholderen er lukket, kan det være 

svært at trække håndgrebet ud.
•	 Træk håndgrebet ud til den korrekte position, og skub vandtan-

kens stopspænde til nederste rille på håndgrebet.
3.	 Sæt dysen på:
•	 Hold i håndgrebet, og skub dysen ind i hullet til montering af 

dyse.
•	 Skub den ind, til du hører et klik.
4.	 Påfyld vand:
•	 Hæld vand i vandtanken.
•	 Brug ikke kemikalier i form af salt, tandpasta eller mundskylle-

middel, da dette kan beskadige produktet.
•	 Du sikrer kontinuerlig brug ved at slukke på kontakten og efter-

fylde med vand efter behov.
5.	 Luk låget på vandbeholderen:
•	 Efter påfyldning af vand skal du lukke låget på vandbeholderen 

helt for at forhindre lækage.
6.	 Placér dysen i munden:
•	 Kontrollér, at dysen er korrekt placeret i munden.
•	 Hvis produktet vippes for kraftigt, kan opsugningsslangen i 

vandtanken muligvis ikke nå vandet, hvorefter vandstrømmen 
afbrydes.

7.	 Tænd på kontakten, og vælg funktion:
•	 Tryk kort på tænd/sluk-knappen for at tænde enheden.
•	 Standardindstillingen er “Skånsom funktion”, og kontrollampen 

for skånsom funktion lyser op.
•	 Med fuld vandtank er brugstiden ca. 40 sekunder.

VALG AF FUNKTION (STYRKE):
•	 Tryk kort på funktionsvælgeren for at skifte mellem Standardfunktion, Pulsfunktion og 

Skånsom funktion.
•	 Vælg den ønskede funktion, hvorefter kontrollampen for den valgte funktion lyser op.

VIGTIG BEMÆRKNING:
•	 Tryk ikke dysens spids for hårdt mod tænder eller tandkød.
•	 Brug kun produktet med vand i tanken (undtagen ved aftapning). Anvendelse uden 

vand kan medføre funktionssvigt.
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OBS:
•	 Hold produktet lodret med dysen opad.
•	 Læn dig ind over vasken.
•	 Placér dysen i munden.
•	 Luk munden let for at undgå stænk.

EFTER BRUG AF PRODUKTET:
Efter brugen er der risiko for bakterievækst, så 
produktet skal rengøres og tørres grundigt inden 
opbevaring.
1.	 Åbn låget på vandbeholderen, og hæld vandet ud 

af vandtanken.
2.	 Tænd på kontakten for at tappe vandet inde i 

produktet af.
•	 Lad produktet køre i 2-3 sekunder, indtil der ikke 

længere kommer vand ud.
3.	 Sluk på kontakten.
•	 Tryk kort på afbryderknappen for at slukke. Pro-

duktet slukker automatisk efter 2 minutter.
4.	 Hold fast i håndgrebet, og træk dysen ud.
5.	 Skub enheden sammen.
•	 Tryk nedad, til den klikker på plads.
•	 Pas på ikke at få fingrene i klemme i den øverste 

del af vandtanken.
6.	 Luk låget på vandbeholderen.

TIPS:
•	 Hvis produktet skal opbevares i en taske eller lignende efter brugen, skal du pakke 

det ind i et rent håndklæde eller andet absorberende materiale for at forhindre, at evt. 
resterende vand gør opbevaringstasken våd.

•	 Undgå bakterievækst ved at tage produktet ud af tasken snarest muligt og lade det 
tørre helt.

KORREKT METODE TIL RENGØRING AF TÆNDER:
1.	 Vælg den styrke, der passer dig. Det anbefales at starte ved laveste styrke og gradvist 

justere styrken, til du finder den styrke, der fungerer bedst for dig.
2.	 Ved rengøring af tænderne skal du placere dysen i munden, ud for tandmellemrum 

eller tandkød. Åbn munden let, så vandet kan flyde ud under skylleprocessen.
3.	 Når du har valgt den ønskede styrke, skal du starte fra midterste punkt (som fx position 

1 eller 4) og rense tandkødet i samme retning, indtil du når tandkødsranden ved den 
sidste tand i rækken.
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4.	 Drej dysen, placér den ud for tandkødet, og fortsæt skylningen på indersiden (som fx 
position 2 eller 3), indtil du når tandkødsranden ved den sidste tand i rækken.

5.	 Gentag samme rækkefølge for den anden tandrække.

PÅMINDELSER VED BRUG AF PRODUKTET:
Tandeksperter anbefaler, at du som førstegangsbruger starter ved skånsom styrke og 
fortsætter med denne i en uge. Når du har vænnet dig til brugen, kan du skifte til normal 
styrke ved at trykke på funktionsvælgeren. Vær opmærksom på følgende ved brug af 
produktet:

A.	 Vandretningen skal være vinkelret på tænder eller tandkød.
B.	 Bevæg langsomt produktet langs tænderne, og rengør dem én efter én.
C.	 Placér dysen vinkelret på tandkødet.
D.	 Sikrer grundig rengøring af tænder, bøjler, kroner og broer.

Ved første brug bør du undlade at sprøjte vand direkte ned i tandlommerne i længere tid 
ad gangen, da dette kan give tandkødsgener.

√ Korrekt × Forkert

TIPS TIL RENSNING AF TÆNDER:
•	 placér altid dysen i munden, inden du tænder produktet. Derved undgår du at sprøjte 

vand ud over det hele.
•	 Øg gradvist styrken fra svag til kraftig under brugen. Derved vænner tandkødet sig til 

vandtrykket, ligesom det hjælper dig med at finde en passende styrke, der er behage-
lig for dit tandkød.
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TEKNISKE DATA
Artikelnr. 10958380 
5V/1A, 5 Watt  
Kapacitet: 200 ml
Olladningstid: 3,5 timer
Brugstid: 40 minutter 
800mAh Li-ion battery

PRODUCENT
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Danmark
www.epiq.dk

Vi tager forbehold for trykfejl.

RUTINEMÆSSIG VEDLIGEHOLDELSE:
A.	 Hvis der er behov for rengøring af produktet, skal du skylle det med vand eller tørre 

det over med en fugtig klud. Brug dernæst en tør klud eller et papirlommetørklæde til 
fjernelse af evt. vandstænk på overfladen.

B.	 Det er strengt forbudt at nedsænke produktet i vand.
C.	 Brug ikke varmt vand på over 50 °C til rengøring af dette produkt.
D.	 Undgå at bøje, strække eller sno vandslangen til dysen.
E.	 Det anbefales at udskifte dysen hver 3. måned.
F.	 Hvis du ikke skal bruge produktet i længere tid, skal du tømme vandtanken og 

opbevare produktet på et køligt, tørt sted.

FEJLFINDING

Almindelige problemer Mulige årsager Løsning

Produktet virker ikke eller 
kan ikke tændes

Vandtrykket er meget lavt 
under brugen

Produktet kan kun bruges i 
kort tid inden opladning

Ingen vandspray under 
brugen

Under opladning lyser 
kontrollampen for 
opladning ikke op / blinker 
ikke

Utilstrækkelig ladetid
Oplad produktet i mindst 4 
timer inden brugen

Kontrollér, at strømforsyningen 
er korrekt tilsluttet

Dysen er stoppet eller har 
mistet faconen

Strømforsyningen er ikke 
tilsluttet korrekt
Adapter (stik til opladning) 
matcher ikke

Produktet er nyt eller har 
ikke været brugt i et stykke 
tid

1.	 Træk dysen ud af 
enheden

2.	 Pust hårdt i dysen for at 
fjerne evt. blokeringer

Udskift dysen

Udskift adapteren

Produktet er helt nyt eller 
har ikke været brugt i over 
tre måneder

Oplad produktet i mindst 4 
timer inden brugen
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INTRODUCTION
Thank you for choosing a product from Salling. You have acquired a 
quality product which meets all applicable performance and safety 
standards in the EU. In order to ensure proper treatment and a long 
product life, we recommend that you comply with the instructions 
below.  
Please read the manual and especially the safety instructions 
carefully before using the product. Keep this manual and provide it 
for referral along with the product when others are using it.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
•	 Improper use of the product can cause personal injury and 

damage.  
•	 Only use the product for what it is intended. The manufacturer is 

not liable for damages arising from improper use or handling. 
•	 Always place the product on a dry, flat and stable surface well 

away from table edge or similar.
•	 The product is intended for household use only. The product is 

not for professional use. 
•	 Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.
•	 Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures, 

humidity, dust or corrosive substances. 
•	 Never leave the product when it is turned on.
•	 When the product is in use, it should be kept under constant 

supervision. Children should always be supervised when using 
the product to ensure that they do not play with the product. The 
product is not a toy.

•	 The product may have sharp parts and must, therefore, be kept 
out of reach of children. 

•	 Only use the accessories that come with the product or that are 
recommended by the manufacturer. 

•	 The product must not be used by people with reduced sensitivity, 

EN
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physical or mental disability, or people who are not able to 
operate the product unless they are supervised or instructed by a 
person responsible for their safety.

CORD AND PLUG 
•	 Do not let the cord hang over the edge.
•	 Keep the cord and the product away from heat sources, hot 

objects and open flames.
•	 Unplug the power cord before cleaning and if the product is not 

in use. Do not pull the cord when removing the plug from the 
socket, rather grasp the plug itself.

•	 Make sure that the cord is fully extended.
•	 Check regularly that the cord and the plug are not damaged 

and do not use the product if this is the case, or if it has been 
dropped on the floor, dropped in water or damaged in another 
way.

•	 If the product or plug is damaged, the product must be 
inspected and, if necessary, repaired by an authorised repairer. 
Never try to repair the product yourself. Please, contact the store 
to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of 
the product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS THE WARRANTY DOES NOT APPLY:  
•	 If the above is not observed.  
•	 If there has been unauthorised intervention of the product.
•	 If the product has been mishandled, subjected to rough 

treatment or some other form of damage.

PRODUCT DISPOSAL
Used product should not be disposed as household waste. 
According to legislation, the product should be disposed of 
properly so that the materials can be recycled in an environmentally 
friendly manner. Further information is available from the 
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responsible local authority or local disposal company. The product 
is equipped with the following logo:  
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PRODUCT FUNCTION
A.	 The powerful pulsed water flow thoroughly cleans bacteria, tooth stains, tartar, and 

food debris from all areas of the oral cavity.
B.	 The ultrafine water flow effectively reaches and cleans the gum line and deep spaces 

between teeth, promoting gum health.
C.	 It efficiently removes stubborn dental plaque from tooth surfaces, offering a 

significantly better effect than traditional dental floss.
D.	 Quick oral cleaning: Whether at home or dining out, it is the most effective way to 

rapidly restore oral cleanliness.
E.	 Excellent for peripheral cleaning of orthodontic braces, dental implants, and veneers.
F.	 Encourages healthy daily interdental cleaning habits, keeping teeth fresh and clean at 

all times.

POINTS FOR ATTENTION

 DANGER
A.	 Please read this manual carefully before use to avoid injury or damage caused by 

improper operation.
B.	 Do not disassemble the product without authorization to prevent product damage or 

electric shock.
C.	 Do not use water above 40°C to flush teeth in the water tank to avoid burns.
D.	 If the product accidentally falls into water while charging, first unplug the power plug, 

then remove the product, and only recharge it after the water stains are completely 
dry.

E.	 If the power cord or plug is damaged, please replace the power adapter.
F.	 Avoid placing the product in high-temperature environments. Do not expose the 

product to fire, as the battery may explode.

 WARNING
A.	 Do not use the product for any purpose other than oral cleaning.
B.	 Do not press the nozzle on the gums or teeth to avoid damaging the gums.
C.	 Do not immerse the product in water to prevent product failure.
D.	 Do not use the product in high-temperature and humid environments.
E.	 If the power cord is damaged, please do not continue to use it.

 ATTENTION
A.	 Do not use this product without installing the nozzle.
B.	 Some functional mouthwashes may be corrosive. Please check the composition of 

mouthwashes before use. Do not use them indiscriminately.
C.	 If children, elderly individuals, or other operators wish to use this product, ensure that 

someone supervises and instructs the user.
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D.	 Keep the product out of the reach of children and infants. Do not use it as a toy.
E.	 Patients with periodontal disease, those who have had oral surgery within the past 2 

months, or individuals with oral issues should consult a doctor before use and only 
proceed after confirmation.

F.	 Do not use the strong setting to wash damaged gums continuously, as it may cause 
bleeding or gum inflammation.

G.	 Adjust the intensity of the pulsed water based on your oral condition in real-time.
H.	 Do not immerse the entire unit in water, as this may cause product failure or complete 

damage.
I.	 If the product is not used for an extended period, ensure the water tank is dry and free 

of water before storing to prevent bacterial growth.

KIND REMINDER:
When using this product, tilt it slightly.
Do not stand it upside down or tilt it too far to prevent liquid leakage.

USE OF RECHARGEABLE BATTERIES
•	 Before using this product for the first time, please fully charge it.
•	 During subsequent uses, if the three mode indicator lights flash simultaneously, it indi-

cates that the product needs to be charged.
•	 When charging, use the built-in USB charging cable to connect the product to a power 

supply with an output voltage of 5V and a current of no more than 2A. While charging, 
the three mode indicator lights will flash. Once fully charged, the indicator lights will 
remain on.

STRUCTURE OF DENTAL PUNCH

Control 
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1.	 Grip Handle
2.	 Water Tank
3.	 Nozzle
4.	 Nozzle Release Button
5.	 Control Panel
6.	 Water Supply Cover
7.	 Nozzle Mounting Hole
8.	 Charging Interface
9.	 Start/Close Gear Adjustment (Third Gear)
10.	Gear Indicator Light
11.	Mode Switch Key
12.	Charging Cable

1.	 Standard Nozzles: Suitable for daily 
cleaning.

2.	 Tongue Coating Nozzle: Specially 
designed for cleaning tongue 
coating.

3.	 Periodontal Pocket Nozzle: Specially 
designed for cleaning periodontal 
pockets.

4.	 Orthodontic Nozzle: Suitable for 
cleaning dental bands.

OPERATION METHOD:

BEFORE USING THIS PRODUCT:
•	 When using this product for oral cleaning for the first time, you may experience gum 

bleeding even if your gums are healthy. This is because your gums are being stimula-
ted for the first time. Generally, bleeding will stop after 1-2 weeks of use.

•	 If gum bleeding persists for more than 2 weeks, it may indicate an abnormal condition 
(such as periodontal disease). In this case, please stop using the product and consult a 
dentist.

USAGE INSTRUCTIONS:
•	 Please install the nozzle before use.
•	 It is recommended to use running tap water or warm water. If the water temperature 

feels too low, you can use warm water that does not exceed 40°C.
•	 Do not turn on the switch before placing the nozzle in your mouth.
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1.	 Open the Water Supply Cover:
•	 Open the water supply cover to begin the setup.
2.	 Pull the Body to Its Intended Position:
•	 Pull the body up to the correct position.
•	 Note: When the water supply cover is closed, it may be difficult to 

pull out the body.
•	 Pull the body out to the appropriate position and slide the limit 

buckle of the water tank into the lower limit slot of the body.
3.	 Insert the Nozzle:
•	 Hold the body and insert the nozzle into the nozzle insertion hole.
•	 Insert it firmly until you hear a click.
4.	 Inject Water:
•	 Inject water into the water tank.
•	 Do not inject chemicals such as salt, toothpaste, or mouthwash, as 

this could cause damage to the product.
•	 To ensure continuous use, please turn off the switch and add 

water when needed.
5.	 Close the Water Supply Cover:
•	 After adding water, close the water supply cover tightly to pre-

vent leakage.
6.	 Place the Nozzle into Your Mouth:
•	 Make sure the nozzle is positioned correctly in your mouth.
•	 If the product is tilted excessively, the suction pipe inside the 

water tank may detach from the water surface, causing the water 
flow to stop.

7.	 Turn on the Switch and Select the Mode:
•	 Short press the power button to start the device.
•	 The default mode is “Soft Mode,” and the soft mode indicator 

light will turn on.
•	 Under full water conditions, the usage time is approximately 40 

seconds.

SELECTION MODE (INTENSITY):
•	 Short press the mode key to switch between Standard Mode, Pulse Mode, and Soft 

Mode.
•	 Select your desired mode, and the corresponding mode indicator light will light up.

IMPORTANT NOTES:
•	 Do not press the tip of the nozzle too tightly against the teeth or gums.
•	 Only operate the product with water in the water tank (except for drainage purposes). 

Operating without water may cause a malfunction.
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PROMPT:
•	 Hold the product vertically with the nozzle facing upwards.
•	 Lean your face over the sink.
•	 Place the nozzle into your mouth.
•	 Slightly close your mouth to prevent splashing.

AFTER USING THE PRODUCT:
After use, there is a risk of bacterial growth, so it 
should be thoroughly cleaned and dried before 
storage.
1.	 Open the water supply cover and pour out the 

water from the water tank.
2.	 Turn on the switch to drain the water inside the 

product.
•	 Run the product for 2 to 3 seconds until no more 

water is discharged.
3.	 Turn off the switch.
•	 Short press the on button to shut down, with auto-

matic timed shutdown after 2 minutes.
4.	 Hold the body and pull out the nozzle.
5.	 Store the body.
•	 Press on the body until it clicks into place.
•	 Be careful not to pinch your fingers on the upper 

part of the water tank.
6.	 Close the water supply cover.

TIPS:
•	 If the product needs to be stored in a bag or similar items after use, please wrap it in 

a clean towel or another absorbent material to prevent residual moisture from wetting 
the storage bag.

•	 To prevent bacterial growth, the product should be removed from the bag as soon as 
possible and allowed to dry completely.

CORRECT DENTAL CLEANING METHOD:
1.	 Choose the gear that suits you. It is recommended to start with the lowest gear and 

gradually adjust to the setting that works best for you.
2.	 When cleaning your teeth, insert the nozzle into your mouth, aligning it with the gaps 

or gums. Slightly open your mouth to ensure the water can flow out smoothly during 
the cleaning process.

3.	 After selecting your preferred gear, start from the innermost point (such as position 1 
or 4) and rinse the gums in the same direction until you reach the gum line of the last 
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tooth.
4.	 After flipping the nozzle, align it with the gums and continue rinsing from the inside 

(such as positions 2 or 3) until you reach the gum line of the last tooth.
5.	 Repeat the same flushing sequence for the other row of teeth.

WARM REMINDER FOR PRODUCT USE:
Dental experts recommend that, for first-time users, you should start with the gentle mode 
for a week. After getting used to it, you can switch to the normal mode by pressing the 
switch button. While using the product, please note the following:

A.	 The direction of water flow should be perpendicular to the teeth or gums.
B.	 Move slowly along the teeth, cleaning them in sequence.
C.	 Align the nozzle perpendicular to the gum.
D.	 Ensure thorough cleaning of teeth, braces, crowns, and dentures.

For first-time use, avoid spraying water directly into the periodontal pockets for extended 
periods to prevent gum discomfort.

√ Correct 
demonstration    

× Error
demonstration

TIPS FOR PUNCHING TEETH: 
•	 Always place the nozzle into your mouth before turning on the switch to prevent water 

from splashing everywhere.
•	 Gradually increase the gear from weak to strong during use. This allows your gums to 

adapt to the water pressure and helps you find a suitable gear that is comfortable for 
your gums.
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TECHNICAL DATA
Article No. 10958380 
5V/1A, 5 Watt
Capacity: 200 ml
Charging time: 3.5 hours
Usage time: 40 minutes 
800mAh Li-ion battery

PRODUCER
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Denmark
www.epiq.dk

We cannot be held responsible for any printing 
errors.

ROUTINE MAINTENANCE:
A.	 If you need to clean this product, rinse it with water or wipe it clean with a damp cloth. 

Then, use a dry cloth or other dry tissue to wipe off any remaining water stains on the 
surface.

B.	 It is strictly prohibited to immerse the product body in water.
C.	 Do not use hot water exceeding 50°C to clean this product.
D.	 Avoid bending, stretching, or twisting the nozzle water pipe.
E.	 It is recommended to replace the nozzle every 3 months.
F.	 If you do not use this product for an extended period, empty the water tank and store 

the product in a cool, dry place.

TROUBLESHOOTING

Common Problems Possible Causes Solutions

Unable to work or power 
on

The water pressure is very 
low during operation

It can only be used for a 
short time while charging

Do not spray water when 
in use

When charging, the 
charging indicator does not 
light up or flashes

Insufficient charging time
Please Charge for more 
than 4 hours before use

Please ensure the power is 
connected correctly

The nozzle is clogged or 
deformed

The power supply is not 
connected properly
Adapter (charging head) 
mismatch

Newly purchased or 
unused for a period of 
time

1.	 Pull out the nozzle from 
the head

2.	 Blow hard at the nozzle to 
remove any blockages

Replace the nozzle

Replace the adapter

Newly purchased or not 
used for more than three 
months

Please charge for at least 4 
hours before use


